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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2558/2001 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 3ης ∆εκεµβρίου 2001

που τροποποιεί τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2223/96 του Συµβουλίου όσον αφορά την αναταξινόµηση των
διακανονισµών υπό συµφωνίες ανταλλαγής επιτοκίων και υπό προθεσµιακές συµβάσεις επιτοκίων

(swaps)
(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩ-
ΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 285 παράγραφος 1 της συνθήκης,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας (2),

Αποφασίζοντας σύµφωνα µε τη διαδικασία που ορίζεται στο άρθρο
251 της συνθήκης (3),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2223/96, του Συµβουλίου της
25ης Ιουνίου 1996, για το ευρωπαϊκό σύστηµα εθνικών και
περιφερειακών λογαριασµών της Κοινότητας (4), περιέχει το
πλαίσιο αναφοράς κοινών προτύπων, ορισµών, ταξινοµήσεων
και λογιστικών κανόνων για την κατάρτιση των λογα-
ριασµών των κρατών µελών για τις στατιστικές απαιτήσεις
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, έτσι ώστε να εξασφαλίζονται
συγκρίσιµα αποτελέσµατα µεταξύ κρατών µελών.

(2) Στο ΕΣΛ 95, όπως και στο ΣΕΛ 93, οι ανταλλαγές (swaps)
ορίζονται (5.67) ως «συµβατικές συµφωνίες µεταξύ δύο
µερών που συµφωνούν να ανταλλάξουν, διαχρονικά και
σύµφωνα µε προκαθορισµένους κανόνες, ροές πληρωµών
για το ίδιο ποσό χρέωσης», ενώ αναφέρεται ότι «οι δύο πιο
συνηθισµένες ποικιλίες είναι οι ανταλλαγές επιτοκίων και οι
ανταλλαγές συναλλάγµατος».

(3) Στις αρχικές εκδόσεις του ΕΣΛ 95 και του ΣΕΛ 93, οι ροές
τόκων που ανταλλάσσονται µεταξύ δύο αντισυµβαλλοµένων
υπό συµφωνίες ανταλλαγών (swaps) οποιουδήποτε είδους
και υπό προθεσµιακές συµβάσεις επιτοκίων θεωρήθηκαν ως
µη χρηµατοπιστωτικές συναλλαγές, που καταγράφονται στο
εισόδηµα περιουσίας, στο στοιχείο τόκοι.

(4) Προέκυψαν προβλήµατα από την ανωτέρω διάταξη και η
Επιτροπή θεωρεί, κατά συνέπεια, ότι είναι απαραίτητο να
αποκλειστούν αυτές οι ροές τόκων από το εισόδηµα περιου-
σίας, όπως συµβαίνει στο αναθεωρηµένο ΣΕΛ 93.

(5) Εποµένως, είναι σωστό να καταγράφονται οι ροές αυτές στις
χρηµατοπιστωτικές συναλλαγές στο στοιχείο χρηµατοπιστω-
τικά παράγωγα, που περιλαµβάνεται στο ΕΣΛ 95 στο F3 µε
τίτλο «Χρεόγραφα εκτός από µετοχές».

(6) Ειδική αντιµετώπιση αυτών των ροών θα πρέπει να καθορι-
σθεί για τα δεδοµένα που διαβιβάζονται στο πλαίσιο της
διαδικασίας υπερβολικού ελλείµµατος.

(7) Ζητήθηκαν οι γνώµες της Επιτροπής Στατιστικού Προγράµ-
µατος των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, που ιδρύθηκε µε την
απόφαση 89/382/EΟΚ,Ευρατόµ (5), και της Επιτροπής Στα-
τιστικών σε θέµατα νοµισµατικά, χρηµατοπιστωτικά και ισο-
ζυγίου πληρωµών, που ιδρύθηκε µε την απόφαση 91/115/
EΟΚ (6), σύµφωνα µε το άρθρο 3 των εν λόγω αποφάσεων,

ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Το παράρτηµα Α του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2223/96 του Συµβου-
λίου τροποποιείται σύµφωνα µε το παράρτηµα του παρόντος κανο-
νισµού.

(1) EE C 116 της 26.4.2000, σ. 63.
(2) ΕΕ C 103 της 3.4.2001, σ. 8.
(3) Γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 15ης Μαρτίου 2001 (δεν έχει
ακόµα δηµοσιευθεί στην Επίσηµη Εφηµερίδα), και απόφαση του Συµβου-
λίου της 8ης Νοεµβρίου 2001.

(4) ΕΕ L 310 της 30.11.1996, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 995/2001 της Επιτροπής (ΕΕ L
139 της 23.5.2001, σ. 3).

(5) ΕΕ L 181 της 28.6.1989, σ. 47.
(6) ΕΕ L 59 της 6.3.1991, σ. 19· απόφαση όπως τροποποιήθηκε από την
απόφαση 96/174/ΕΚ (ΕΕ L 51 της 1.3.1996, σ. 48).
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Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την ηµέρα της δηµοσίευσής του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 3 ∆εκεµβρίου 2001.

για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο

Η Πρόεδρος

N. FONTAINE

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

F. VANDENBROUCKE
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Το παράρτηµα A του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2223/96 του Συµβουλίου τροποποιείται ως εξής:

1. Στο κεφάλαιο 4, το σηµείο 4.47. αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«4.47. Καµιά πληρωµή που προκύπτει από οποιοδήποτε είδος συµφωνίας ανταλλαγής (swap) δεν θεωρείται τόκος και δεν
καταγράφεται στο εισόδηµα περιουσίας. (Βλέπε σηµεία 5.67. στοιχείο δ) και 5.139. στοιχείο γ) σχετικά µε τα χρηµατοπιστω-
τικά παράγωγα).

Κατά τον ίδιο τρόπο, οι συναλλαγές υπό προθεσµιακές συµβάσεις επιτοκίων δεν καταγράφονται ως εισόδηµα περιουσίας.
(Βλέπε σηµείο 5.67. στοιχείο ε).»

2. Στο κεφάλαιο 5:

α) Στο σηµείο 5.67., τα στοιχεία δ) και ε) αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείµενο:

«δ) συµφωνίες ανταλλαγής (swaps), µόνο αν έχουν αγοραία αξία επειδή είναι εµπορεύσιµες ή µπορούν να αντισταθµι-
στούν. Οι συµφωνίες ανταλλαγής είναι συµβατικές συµφωνίες µεταξύ δύο µερών που συµφωνούν να ανταλλάξουν,
διαχρονικά και σύµφωνα µε προκαθορισµένους κανόνες, ροές πληρωµών για το ίδιο ποσό χρέωσης. Οι πιο συνηθισµέ-
νες ποικιλίες είναι οι ανταλλαγές επιτοκίων, οι ανταλλαγές ξένου συναλλάγµατος και οι ανταλλαγές νοµισµάτων (που
ονοµάζονται επίσης διανοµισµατικές ανταλλαγές τόκου). Οι ανταλλαγές επιτοκίων προϋποθέτουν την ανταλλαγή
πληρωµών τόκου διαφορετικού χαρακτήρα, όπως π.χ. µε σταθερό επιτόκιο ή µε κυµαινόµενο επιτόκιο, δύο διαφορετικά
κυµαινόµενα επιτόκια, σταθερό επιτόκιο σε ένα νόµισµα και κυµαινόµενο επιτόκιο σε άλλο, κτλ. Οι ανταλλαγές ξένου
συναλλάγµατος (συµπεριλαµβανοµένων όλων των προθεσµιακών συµβάσεων) είναι συναλλαγές ξένων νοµισµάτων µε
προκαθορισµένη συναλλαγµατική ισοτιµία. Οι ανταλλαγές νοµισµάτων προϋποθέτουν την ανταλλαγή συγκεκριµένων
ποσών δύο διαφορετικών νοµισµάτων και στη συνέχεια αποπληρωµές, οι οποίες περιλαµβάνουν και ροές τόκων και
ροές αποπληρωµής, διαχρονικά σύµφωνα µε προκαθορισµένους κανόνες. Καµιά από τις απορρέουσες πληρωµές δεν
θεωρείται εισόδηµα περιουσίας στο σύστηµα και όλοι οι διακανονισµοί καταγράφονται στους χρηµατοοικονοµικούς
λογαριασµούς,

ε) προθεσµιακές συµβάσεις επιτοκίου (ΠΣΕ), µόνο εάν έχουν αγοραία αξία επειδή είναι εµπορεύσιµες ή µπορούν να
αντισταθµιστούν. Οι ΠΣΕ είναι συµβατικές συµφωνίες στις οποίες δύο µέρη, για να προστατευθούν από µεταβολές του
επιτοκίου, συµφωνούν για ένα πληρωτέο τόκο, σε µια συγκεκριµένη ηµεροµηνία εξόφλησης, µε βάση ένα πλασµατικό
ποσό αρχικού κεφαλαίου που δεν ανταλλάσσεται ποτέ. Οι πληρωµές σχετίζονται µε τη διαφορά µεταξύ του συµφω-
νηθέντος επιτοκίου και του αγοραίου επιτοκίου που επικρατεί τη στιγµή της εξόφλησης. Οι πληρωµές αυτές δεν
θεωρούνται εισόδηµα περιουσίας στο σύστηµα αλλά καταγράφονται στο στοιχείο χρηµατοπιστωτικά παράγωγα.»

β) Στην παράγραφο 5.139., τα στοιχεία γ) και δ) αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείµενο:

«γ) τυχόν εµφανείς προµήθειες που καταβάλλονται σε, ή εισπράττονται από µεσίτες ή άλλους ενδιαµέσους για τη
διευθέτηση προαιρετικών δικαιωµάτων, προθεσµιακών αγορών, ανταλλαγών (swaps) και λοιπών συµβάσεων
παραγώγων, αντιµετωπίζονται ως πληρωµές για την παροχή υπηρεσιών στους κατάλληλους λογαριασµούς. Τα συµβαλ-
λόµενα µέρη µιας ανταλλαγής δεν θεωρείται ότι παρέχουν υπηρεσίες αµοιβαία, όµως τυχόν πληρωµές σε τρίτους για τη
διευθέτηση της ανταλλαγής θα πρέπει να αντιµετωπίζονται ως πληρωµή για την παροχή υπηρεσιών. Υπό µια συµφωνία
ανταλλαγής, όπου ανταλλάσσονται αρχικά κεφάλαια, οι αντίστοιχες ροές πρέπει να καταγράφονται ως συναλλαγές του
βασικού µέσου· οι ροές άλλων πληρωµών (εκτός από τις προµήθειες) πρέπει να καταγράφονται στο στοιχείο
χρηµατοπιστωτικά παράγωγα (F34). Αν και το πριµ που καταβάλλεται στον πωλητή ενός προαιρετικού δικαιώµατος
µπορεί εννοιολογικά να θεωρηθεί ότι περιλαµβάνει µια επιβάρυνση για παροχή υπηρεσιών, στην πράξη δεν είναι
συνήθως δυνατό να διακριθεί η συνιστώσα της παροχής υπηρεσιών. Εποµένως, η συνολική τιµή πρέπει να καταγράφεται
ως αγορά χρηµατοπιστωτικού περιουσιακού στοιχείου από τον αγοραστή και ως ανάληψη υποχρέωσης από τον
πωλητή,

δ) όταν οι συµβάσεις ανταλλαγής περιλαµβάνουν την ανταλλαγή αρχικών κεφαλαίων, όπως π.χ. συµβαίνει στις ανταλλα-
γές νοµισµάτων, η αρχική ανταλλαγή πρέπει να καταγράφεται ως συναλλαγή του βασικού µέσου που ανταλλάσσεται
και όχι ως συναλλαγή χρηµατοπιστωτικών παραγώγων (F.34). Όταν οι συµβάσεις δεν αφορούν την ανταλλαγή αρχικών
κεφαλαίων, δεν καταγράφεται καµία συναλλαγή κατά την έναρξη. Και στις δύο περιπτώσεις, δηµιουργείται σιωπηρώς
στο σηµείο αυτό ένα χρηµατοπιστωτικό παράγωγο µε µηδενική αρχική αξία. Στη συνέχεια, η αξία της ανταλλαγής θα
είναι ίση µε:

1. για τα ποσά αρχικών κεφαλαίων, την τρέχουσα αγοραία αξία της διαφοράς µεταξύ των αναµενόµενων µελλοντικών
αγοραίων αξιών των ποσών που θα επανανταλλαγούν και των ποσών που ορίζονται στη σύµβαση,

2. για τις λοιπές πληρωµές, την τρέχουσα αγοραία αξία των µελλοντικών ροών που ορίζονται στη σύµβαση.

Οι µεταβολές της αξίας του παραγώγου διαχρονικά θα πρέπει να καταγράφονται στο λογαριασµό ανατίµησης.

Οποιαδήποτε επανανταλλαγή αρχικών κεφαλαίων πραγµατοποιηθεί αργότερα θα διέπεται από τους όρους και τις
συνθήκες της σύµβασης ανταλλαγής και µπορεί να προϋποθέτει την ανταλλαγή χρηµατοπιστωτικών περιουσιακών
στοιχείων σε τιµή διαφορετική από την επικρατούσα αγοραία τιµή για τέτοια περιουσιακά στοιχεία. Η αντισταθµιστική
πληρωµή µεταξύ των συµβαλλοµένων της σύµβασης της ανταλλαγής θα είναι αυτή που ορίζεται από τη σύµβαση.
Στην περίπτωση αυτή, η διαφορά µεταξύ της αγοραίας τιµής και της συµβατικής τιµής είναι ίση µε την αξία
ρευστοποίησης του στοιχείου του ενεργητικού/παθητικού, όπως ισχύει την ηµεροµηνία λήξης και θα πρέπει να
καταγράφεται ως συναλλαγή χρηµατοπιστωτικών παραγώγων (F.34). Αντίθετα, οι λοιπές ροές υπό µια συµφωνία
ανταλλαγής καταγράφονται ως συναλλαγή χρηµατοπιστωτικών παραγώγων για τα ποσά που ανταλλάσσονται πραγµα-
τικά. Όλες οι συναλλαγές χρηµατοπιστωτικών παραγώγων πρέπει να αντιστοιχούν µε το συνολικό κέρδος/ζηµία
ανατίµησης για όλη τη διάρκεια της σύµβασης ανταλλαγής. Η αντιµετώπιση αυτή είναι ανάλογη µε αυτή που ορίζεται
σχετικά µε προαιρετικά δικαιώµατα (οψιόν), που ασκούνται µέχρι την παράδοση (βλέπε σηµείο α).
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Για µια θεσµική µονάδα, µια συµφωνία ανταλλαγής ή µια προθεσµιακή σύµβαση επιτοκίου καταγράφεται στο στοιχείο
χρηµατοπιστωτικά παράγωγα στην πλευρά του ενεργητικού όταν έχει θετική καθαρή αξία, και οι θετικές καθαρές
πληρωµές αυξάνουν τη θετική αξία (και αντίστροφα). Όταν η συµφωνία ανταλλαγής έχει καθαρή αρνητική αξία,
καταγράφεται στην πλευρά του παθητικού, ενώ οι αρνητικές καθαρές πληρωµές αυξάνουν την καθαρή αξία (και
αντίστροφα).»

3. Προστίθεται το ακόλουθο παράρτηµα:

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

ΟΡΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ∆ΗΜΟΣΙΟΥ ΕΛΛΕΙΜΜΑΤΟΣ ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑΣ ΥΠΕΡΒΟΛΙΚΟΥ ΕΛΛΕΙΜΜΑΤΟΣ

Σε σχέση µε τις εκθέσεις των κρατών µελών προς την Επιτροπή στο πλαίσιο της διαδικασίας υπερβολικού ελλείµµατος, η
οποία καθορίζεται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3605/93 του Συµβουλίου (1), το “δηµόσιο έλλειµµα” είναι το εξισωτικό µέγεθος
“καθαρή δανειοληψία/καθαρή δανειοδοσία” της δηµόσιας διοίκησης µε την ευρεία έννοια, συµπεριλαµβανοµένων των ροών
καταβολής τόκων που προκύπτουν από συµφωνίες ανταλλαγής και από προθεσµιακές συµβάσεις επιτοκίου. Αυτό το εξισωτικό
µέγεθος κωδικοποιείται ως EDPB9. Γι’ αυτό το σκοπό, οι τόκοι περιλαµβάνουν τις προαναφερθείσες ροές και κωδικοποιούνται
ως EDPD41.

(1) ΕΕ L 332 της 31.12.1993, σ. 7· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 475/
2000 (ΕΕ L 58 της 3.3.2000, σ. 1).»


